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LESSON 1 ÓÐÎÊ 1

Jerome K. Jerome

`   RUNNING FOR THE TRAIN

From my Uncle�s Podger�s house to the railway station it was eight
minutes� walk. Every day he went to town by the nine-thirteen train. What
my  Uncle Podger always said was:

�Allow yourself a quarter of an hour, and don�t hurry.�
What he always did was to start five minutes before the time and run.

I do not know why, but this was the habit of the suburb. Many stout
gentlemen lived in the suburb in those days � and I believe some live
there still � and went by early trains to town. They all started late, they all
carried a black bag and a newspaper in one hand, and an umbrella in the
other; and for the last quarter of a mile to the station, wet or fine, they ran.

It was not a very pleasant spectacle. They didn�t run well, they didn�t
even run fast, but they were earnest, and they did their best.

It was not that my uncle didn�t rise early enough, it was that different
troubles came to him at the last moment. The first thing he usually did after
breakfast was to lose his newspaper. We always knew when Uncle Podger
had lost something. On such occasions, he looked at everybody in the
house with an expression of astonished indignation.

My Uncle Podger never said to himself:
�I am a careless old man. I lose everything, I never know where I

have put anything. I cannot find it again for myself, I must work and reform
myself.�

On the contrary, he was sure that when he lost a thing it was not his
fault, but ours.

Here is one of the usual morning scenes.
�I had it in my hand here a minute ago� he exclaims.
�Perhaps you have left it in the garden?� asks my aunt.
�How could I leave it in the garden? I don�t want a paper in the

garden, I want the paper in the train with me.�
�You haven�t put it in your pocket?�
�Do you think I am standing here at five minutes to nine looking for it

when I have it in my pocket? Do you think I am a fool?�
Here somebody exclaims, �What�s this?� and gives him from

somewhere a paper.
He seizes it, and opens his bag to put it in, and then looking at it, he

pauses with indignation.
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�What�s the matter?� my aunt asks.
�The day before yesterday�s paper!� he answers, too hurt even to

shout, throwing the paper down upon the table.
It is always the day before yesterday�s, except on Tuesday � then it

is Saturday�s.
We find it for him at last, sometimes he is sitting on it.
And then he smiles ironically, and says:
�All the time, right in front of your noses!� ... He does not finish the

sentence, he is proud of his self-control.
Then he goes to the hall, where it was the habit of my Aunt Maria to

bring all the children to say good-bye to him.
My uncle never leaves the house without saying good-bye to every

child.
One of them, of course, is missing, and when it is noticed all the other

six run to find that child. Then the missing child comes by itself from
somewhere quite near, always with a ready explanation for its absence,
and at once runs after the others to explain to them that he is found. So,
five minutes at least pass, and during this time my uncle finds his umbrella
and loses his hat. Then, at last, when the group is reassembled in the hall,
the clock begins to strike nine. My uncle in his confusion kisses some of the
children twice, passes by others, forgets whom he has kissed and whom he
has not, and must begin all over again.

Then the eldest boy says that he was late for school the previous day
because all the clocks in the house were five minutes slow. My uncle in
panic runs to the gate, where he discovers that he has with him neither his
bag nor his umbrella. All the children and my aunt cannot stop running
after him, two of them with the umbrella, the others with the bag. And when
they return we discover on the hall table the most important thing he has
forgotten, and think of what he will say about it when he comes home.

Tasks and Exercises

Exercise 1. Read the story paying attention to the words and
expressions.

it was eight minutes� walk � áûëî âîñåìü ìèíóò õîäüáû
a suburb � îêðàèíà
they did their best � îíè ñòàðàëèñü êàê ìîãëè
careless � íåàêêóðàòíûé
to exclaim � âîñêëèöàòü
the missing child comes � ïðîïàâøèé ðåáåíîê ïîÿâëÿåòñÿ
by itself � ñàì ïî ñåáå
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Exercise 2. Complete the sentences according to the story.

1. Uncle Podger always said: �Allow yourself ... and don�t hurry.�
A. half an hour
B. ten minutes
C. a quarter of an hour

2. Uncle Podger always started
A. six minutes before the train.
B. five minutes before the train.
C. four minutes before the train.

3. Uncle Podger was always running for the train because
A. he didn�t rise early enough.
B. of the different troubles.
C. he wanted to be athletic.

4. Gentlemen who lived in the suburb were mostly
A. thin.
B. stout.
C. fat.

5. The paper that was found first always was
A. yesterday�s.
B. the day before yesterday�s.
C. last week�s.

6. In the morning Aunt Maria always gathered the children
A. in the garden.
B. in the living room.
C. in the hall.

7. Uncle Podger always left on the table
A. the most important thing.
B. his umbrella.
C. his bag.

Exercise 3. Give extended answers to the following questions.

1. What train did Uncle Podger go to town by?
2. Do you think that all the men who hurried early in the morning

for the train were alike? Why?
3. What was the first thing Uncle Podger did after breakfast?
4. Why do you think Uncle Podger never said that he was careless?
5. Why was the paper first found on Tuesday always Saturday�s?
6. What couldn�t Uncle Podger leave the house without?
7. Why did Uncle Podger have to kiss the children for the second

time?
8. Why did the children usually run after Uncle Podger?
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Exercise 4. Translate the expressions from the story.
Get ready to use them in the context of the story.

wet or fine _____________________________________________________

not a very pleasant spectacle ____________________________________

they were earnest _______________________________________________

expression of astonished indignation _____________________________

he pauses with indignation ______________________________________

too hurt even to shout ___________________________________________

self-control _____________________________________________________

îáû÷àé, ïðèâû÷êà _____________________________________________

â òàêèõ ñëó÷àÿõ ________________________________________________

íåïðèÿòíîñòè ïîäñòåðåãàëè åãî ________________________________

âèíà, îïëîøíîñòü ______________________________________________

îòêóäà-òî ______________________________________________________

ïðîùàòüñÿ _____________________________________________________

â ïàíèêå _______________________________________________________

Exercise 5. Translate the passage from the words, �On the
contrary, he was sure ...� up to �... he is proud of his self-control�;



10
Ñîâðåìåííûé Ãóìàíèòàðíûé Óíèâåðñèòåò

and the passage from the words, �One of them, of course, ...�
up to �... begin all over again�.

Listen to the passages and get ready to read them in class.

Exercise 6. Translate the sentences into English using the
vocabulary of the story.

1. � ×òî ñëó÷èëîñü?
� ß íå ìîãó íàéòè êëþ÷è.
� À íå ïîëîæèë ëè òû èõ â êàðìàí?
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____________________________________________________________
____________________________________________________________
____________________________________________________________

2. Ê ñ÷àñòüþ, ýòà áûëà íå ìîÿ âèíà, à åãî.
____________________________________________________________

3. Âîò, ÷òî âñåãäà ãîâîðèë ìîé îòåö: �Äåëàé âñå îò òåáÿ
çàâèñÿùåå.�
____________________________________________________________
____________________________________________________________

4. Â ïàíèêå âñå áðîñèëèñü ê äâåðÿì � çðåëèùå áûëî íå èç
ïðèÿòíûõ.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

5. Îí êàçàëñÿ íàñòîëüêî îñêîðáëåííûì, ÷òî äàæå íå ìîã
ãîâîðèòü.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

6. Êîãäà íåïðèÿòíîñòè ïîäñòåðåãàëè åãî, åìó ïîìîãàëî åãî
ñàìîîáëàäàíèå.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

7. Äàæå íå ïîïðîùàâøèñü, îí âûøåë èç êâàðòèðû ñ
âûðàæåíèåì íåãîäîâàíèÿ íà ëèöå.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

8. Î÷åíü ÷àñòî âåùü, êîòîðóþ âñå äîëãî èùóò, íàõîäèòñÿ ñàìà,
îòêóäà-òî ïîÿâëÿÿñü.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

Exercise 7. Situations for discussion.

Speak about people who always blame others. Do you think it
is a bad habit or there can be other reasons?

Discuss the situations when carelessness and poor time-
management caused failure.

Find the English equivalent to the Russian proverb �Òèøå
åäåøü � äàëüøå áóäåøü�, and illustrate it.

Use the vocabulary of the story.
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LESSON 2 ÓÐÎÊ 2

Jerome K. Jerome

`  AN ABSENT-MINDED MAN

I have an absent-minded friend, whose name is McQuae.
One day I asked him to come to dine with me.
�Come on Thursday,� I said to him. �Now, don�t forget,� I added, �and

don�t come on Wednesday.�
He laughed and took his notebook.
�Of course, I shall not come to you on Wednesday,� he said, �on

Wednesday I shall be very busy at the club, and on Friday I start for
Scotland. I must be there on Saturday. I shall come to you on Thursday.�

He wrote it down in his notebook.
�I hope, he will come,� I said to myself when Thursday evening came.

At eight o�clock the other guests began to come. I looked at my watch. A
quarter past eight. He was not there! Twenty minutes past eight. He was
not there! We waited for him till half past eight. Then we began dinner
without him.

On Friday, at a quarter past eight, he suddenly rang at my door.
Hearing his voice in the hall I, of course, went to meet him.

�Sorry, I am late,� McQuae said, �that tram took me to Alfred Place
instead of...�.

�Well, what do you want now?� I asked him. He was an old friend, so I
could be a little rude with him.

He laughed and said:
�Why, my dinner, of course.�
�Oh!� I answered. �Well, you can go and get it at some restaurant.

You cannot have it here.�
�But you asked me to dinner,� he said.
�I asked you to dinner on Thursday � not on Friday,� I said.
He looked at me for a moment.
�Why did I think it was on Friday?� he asked.
�I don�t know, I only remember that you must go to Edinburgh

tonight. So you told me last time.�
�Oh!� he cried. �So, I must. I must go to the station immediately!�
And without another word he ran off the room.
It is not better when he is the host. I was staying with him one day. It

was a little after twelve. We were sitting in a boat on the river. The place
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was a lonely one. Suddenly he saw two boats in front of us. There were six
people in each of them. They saw us too and began crying something.

�Do they know you?� I asked.
�No, but they all do that here on the river,� he answered.
The boats came nearer. Then a gentleman in the first boat took off

his hat and said �How do you do!� to us.
When McQuae heard his voice, he started and said:
�Oh! I have quite forgotten about it!�
�About what?� I asked.
�Why, these are my friends. I asked them all to lunch, and we have

only some potatoes and tomatoes and no money.�
Another day I was taking dinner with him in a restaurant.
Our friend, Hallyard, came to our table a little later.
�What will you do after dinner?� McQuae asked.
�I shall write letters,� I answered.
�And you, Hallyard?� he asked again.
�I don�t know,� said Hallyard. �I have no plans.�
�I shall go to Richmond with Leena. (Leena was his fiancée.) Come

with us. There is a seat at the back of the cart.*�
�All right,� said Hallyard. And they went together. An hour and a half

later Hallyard came to my room.
�Why did you not go to Richmond with McQuae?� I asked.
�I did,� he replied.
�And why are you here then?� I asked again.
�We were just coming to Putney,� he said, �when he turned a corner

so suddenly, that I fell out. When I got up, they were already some distance
away. I ran after them for a quarter of a mile, I shouted, but they didn�t
hear me. So I took the bus back.�

The same evening I met McQuae at the theatre. He saw me, and
came over to me.

�I want to ask you one thing,� he said, �please tell me, did I take
Hallyard with me to Richmond this afternoon?�

�You did, � I said.
�So Leena says,� he answered. �But he was not there when we came

to the hotel.�
�You dropped him at Putney,� I said.
�Dropped him at Putney!� he repeated. �I don�t remember it.�
�But he remembers,� I said. �You ask him about it.�
Next spring McQuae got married. In summer I went to Scotland, and

on my way I stopped for some days at Scarborough.

* at the back of the cart � â çàäíåé ÷àñòè øàðàáàíà. Â Àíãëèè â ýêèïàæàõ òèïà
øàðàáàí ÷àñòî èìåþòñÿ äâà ìåñòà ðÿäîì ñïåðåäè è îäíî îòäåëüíî, ñçàäè.
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After dinner I put on my mackintosh, and went out for a walk. It was
raining, but I wanted some air. The wind was very strong, and it was rather
difficult to walk. Suddenly I felt that somebody pushed me.

�I beg your pardon,� I said, �I did not see you.�
�Oh! Is that you, old man?� he cried.
�McQuae!� I said.
�I was never so glad to see you in my life,� said he.
�But what are you doing here? You must feel very cold,� I said. He

was dressed in flannel trousers and a tennis shirt.
�Why don�t you go home?� I asked.
�I cannot,� he answered, �I don�t know where I live. I have forgotten

the address.� He made a little pause. �Take me with you,� he said, � and
give me something to eat.�

�Have you not any money?� I asked him.
�Not a penny,� he answered. �We came here from York, my wife and

I, at about eleven. We left our things at the station and went to look for a
room. When we found one, I changed my clothes and came out for a walk.
It was not raining then. I promised to come back at once. But I forgot to
take the address, and I don�t remember the way I went. And now I don�t
know how I can find the hotel, where my wife is waiting for me,� he
finished.

�Do you remember anything of the street or the house?� I asked.
�No,� he said.
�Have you asked at the hotels?� I asked again.
�Yes,� he said, �of course. I have asked about Mrs. McQuae, at many

hotels. I told the policeman but he only laughed at me. I went into a
restaurant and asked them to give a dinner on credit. But they only told
me to go away.�

I took him to my hotel and gave him a good dinner. Here we
discussed the situation and decided to ask for Mrs. McQuae at all the hotels
in Scarborough! We did it so well that next afternoon McQuae found his
room and wife.

Tasks and Exercises

Exercise 1. Read the story paying attention to the words and
expressions.

absent-minded � ðàññåÿííûé
a notebook � çàïèñíàÿ êíèæêà
He was not there! � Åãî íå áûëî!
instead of � âìåñòî (òîãî, ÷òî)
without another word � íå ïðîèçíîñÿ áîëüøå íå ñëîâà
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a host � õîçÿèí
I have quite forgotten! � ß ñîâåðøåííî çàáûë!
Why didn�t you go to � Ïî÷åìó òû íå ïîåõàë â Ðè÷ìîíä?

Richmond?
to drop � îñòàâëÿòü, áðîñàòü, êèäàòü, ðîíÿòü
I stopped for some days � ÿ îñòàíîâèëñÿ íà íåñêîëüêî äíåé
You must feel very cold. � Òû, äîëæíî áûòü, ñèëüíî çàìåðç.
to take the address � çàïèñàòü, çàïîìíèòü àäðåñ
to laugh at smb. � ñìåÿòüñÿ íàä êåì-ëèáî

Exercise 2. Complete the centences according to the story.

1. The author asked his friend to come on
A. Wednesday.
B. Thursday.
C. Friday.

2. McQuae came on
A. Wednesday.
B. Thursday.
C. Friday.

3. The guests waited McQuae till
A. half past eight.
B. half past nine.
C. half past ten.

4. McQuae had to go to
A. Dublin.
B. Edinburgh.
C. Cardiff.

5. McQuae started when he saw men in the next boat, because he
A. didn�t want to dine with them.
B. had to return some money to them.
C. had no money to buy food for the dinner.

6. McQuae and his fiancée didn�t pick up their friend, because
A. they didn�t want to take him with them.
B. they didn�t see and hear him.
C. they forgot that he sat on the back seat.

7. In Scarborough the author went for a walk, because
A. the weather was fine.
B. he wanted some air.
C. he wanted to buy something.

8. In Scarborough McQuae stayed
A. at his friend�s.
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B. at the author�s.
C. at a hotel.

Exercise 3. Give extended answers to the questions.

1. Why was McQuae sure that he would come on Thursday?
2. Why did McQuae think the dinner was on Friday?
3. Why did the people in the boats begin crying when they saw

McQuae?
4. Why did Hallyard agree to go with McQuae?
5. How did Hallyard get back?
6. How was McQuae dressed when the author met him at

Scarborough?
7. Why was McQuae hungry when the author met him at

Scarborough?

Exercise 4. Translate the sentences from the story. Get ready
to use them in the context of the story.

You cannot have it here! _________________________________________

It�s no better ____________________________________________________

to start _________________________________________________________

to start for ______________________________________________________

to fall out _______________________________________________________

You ask him about it! ____________________________________________

Haven�t you any money?! ________________________________________

on credit _______________________________________________________

ïîîáåäàòü _____________________________________________________

ïîçâîíèòü â äâåðü _____________________________________________

ãðóáûé_________________________________________________________

íåâåñòà ________________________________________________________

Îíè óæå îòúåõàëè íà íåêîòîðîå ðàññòîÿíèå ___________________

________________________________________________________________________

Îáðàòíî ÿ äîåõàë íà àâòîáóñå _________________________________

ïåðåîäåòüñÿ ___________________________________________________
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Exercise 5. Translate the passage from the words, �It is no
better...� up to �... and no money �;

and the passage from the words, �I beg your pardon...� up to �...
he finished�.
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Listen to the passages and get ready to read them in class.

Exercise 6. Translate the sentences into English using the
vocabulary of the story.

1. Â÷åðà ÿ õîòåë îòïðàâèòüñÿ ê ñâîåé ñåñòðå â Ðè÷ìîíä, íî
ïîãîäà áûëà ñëèøêîì ïëîõîé, è ÿ ðåøèë îñòàòüñÿ äîìà.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

2. Íåâåñòà ìîåãî äðóãà áûëà ñî ìíîé ñëèøêîì ãðóáà, âèäèìî,
ïîòîìó, ÷òî ÿ ïîìåøàë èõ ðàçãîâîðó.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

3. Ê òîìó âðåìåíè, êàê ìû äîáåæàëè äî ñòàíöèè, ïîåçä óæå
îòúåõàë íà íåêîòîðîå ðàññòîÿíèå, è îáðàòíî íàì ïðèøëîñü
äîáèðàòüñÿ íà àâòîáóñå.
____________________________________________________________
____________________________________________________________
____________________________________________________________

4. Õîçÿèí ïðèãëàñèë íàñ ïîîáåäàòü, íî, ê ñîæàëåíèþ, ó íàñ íå
áûëî âðåìåíè.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

5. ß çàáûë çàïèñàòü åãî àäðåñ! � Êàêîé òû ðàññåÿííûé!
____________________________________________________________

6. Íå ïðîèçíîñÿ áîëüøå íè ñëîâà, îí ïîäîøåë ê åãî êâàðòèðå
è ïîçâîíèë â äâåðü.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

7. Âìåñòî òîãî, ÷òîáû ïðîìîë÷àòü, îí ïîñìåÿëñÿ íàä îøèáêîé
äðóãà.
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____________________________________________________________
____________________________________________________________

8. Íåóæåëè ó òåáÿ íåò äåíåã? � Íè ïåííè.
____________________________________________________________

9. Îíà äàæå âçäðîãíóëà, êîãäà óâèäåëà, êàê ðåáåíîê
âûâàëèëñÿ èç êîëÿñêè.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

10. Ïåðåîäåâøèñü, îí âûãëÿäåë íå íàìíîãî ëó÷øå.
____________________________________________________________

Exercise 7. Situations for discussion.

Recall the situation when someone�s absent-mindedness
caused a real trouble.

Do you think some people are born absent-minded or they
become absent-minded?

Try to interview the Absent-Minded hero of a famous poem.

LESSON 3 ÓÐÎÊ 3

Jerome K. Jerome

`  A MAN OF HABIT

He was from the town of Jefferson, this man I�m going to tell you of.
He was born in the town, and for forty-seven years he never slept a night
outside it. He rose at seven, breakfasted at eight, got to his business at
nine, after that he rode for an hour, reached home at five, had a bath and
a cup of tea, played with the children till half past six, dined at seven, went
round to the club and played whist till a quarter after ten, came home
again at ten-thirty and went to bed at eleven. For five-and-twenty years,
he lived that life with never a variation.

One a day a distant connection of his in London, an East Indian
merchant, died, leaving him sole legatee. The business was a complicated
one. He determined to establish himself with his family in England, and look
after the East Indian business.

He set out from Jefferson city on October the forth, and arrived in
London on the seventeenth. He had been ill during the whole of the
voyage. A couple of days in bed, however, helped him to recover and on
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Wednesday evening he announced his intention of going into the City the
next day to see to his affairs.

On Thursday morning he awoke at one o�clock. His wife told him she
had not disturbed him, thinking the sleep would do him good. He admitted
that, perhaps, it had. Anyhow, he felt very well, and he got up and dressed
himself. He breakfasted and set off, reaching the City at about three.
Everybody knew how punctual he was, and surprise was expressed on
every face at his late arrival. He explained the circumstances, however,
and made his appointments for the following day to begin from nine-thirty.

He remained at the office until late, and then went home.
For dinner he could manage to eat only a biscuit and some fruit. At

eleven he went to bed, but could not sleep. He turned and turned, but
grew only more and more energetic. A little after midnight a desire seized
him to go and wish the children good-night.

He woke them, kissed them, and, finding himself awfully hungry, went
downstairs, where in the back kitchen he ate with great appetite some
cold meat and vegetables.

He returned to bed, feeling more peaceful, yet still could not sleep,
so lay thinking about his business affairs till five, when he fell asleep.

At one o�clock to the minute he awoke. His wife told him she had tried
to rouse him, but in vain. The man was greatly irritated. The same
programme was repeated as on Thursday, and again he reached the City
at three.

This state of things went on for a month. The man fought against
himself, but was unable to alter himself. Every morning � or rather every
afternoon at one he awoke. Every night at one he crept down into the
kitchen and looked for food. Every morning at five he fell asleep.

He could not understand it, nobody could understand it. His business
suffered, and his health grew worse. His days seemed to have neither
beginning nor end. When he began to feel cheerful everybody else was
asleep.

One day, by chance, the explanation came. His eldest daughter was
preparing her home studies after dinner.

�What time is it now in New York?� she asked, looking up from her
geography book.

�New York,� said her father, glancing at his watch, �let me see. Oh,
about half-past five in the afternoon.�

�Then in Jefferson,� said the mother, �it would be still earlier, wouldn�t
it?�

�Yes,� replied the girl, examining the map, �Jefferson is nearly two
degrees further west.�

�Two degrees,� said the father, and there is forty minutes to a
degree. That would make it now, at the present moment in Jefferson -...�
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He leaped to his feet with a cry: �I�ve got it! Now I see it!�
�See what?� asked his wife, alarmed.
�Why, it is four o�clock in Jefferson, and just time for my ride. That�s

what I�m wanting.�
There could be no doubt about it. For five-and-twenty years he had

lived by clockwork. But it was by Jefferson clockwork, not London
clockwork. The habits of a quarter of a century could not be changed by
the sun.

He examined the problem and decided that the only solution was for
him to return to the order of his old life.

He fixed his office hours from three till ten. At ten he mounted his
horse, and on very dark nights he carried a lantern.

He dined at one o�clock in the morning, and afterwards strolled
down to his club. He joined a small Soho club, where they taught him
poker.

At half past four he returned home. At five he went to bed and fell
asleep at once.

He got up at one o�clock in the afternoon, breakfasted at two. At
seven p.m. he ate his simple midday meal. At eleven p.m. he had tea. And at
three a.m. he had a bread-and-cheese supper.

He was essentially a man of habit.

Tasks and Exercises

Exercise 1. Read the story paying attention to the words and
expressions.

outside � âíå, ñíàðóæè
with never a variation � áåç êàêèõ áû òî íè áûëî ïåðåìåí
sole legatee � åäèíñòâåííûé íàñëåäíèê
he had been ill � îí áûë áîëåí
to disturb � áåñïîêîèòü
punctual � ïóíêòóàëüíûé
he turned and turned � îí âåðòåëñÿ è âåðòåëñÿ
to awake � ïðîñûïàòüñÿ
to fight against oneself � áîðîòüñÿ ñ ñàìèì ñîáîé
to have neither beginning � íå èìåòü íè íà÷àëà íè êîíöà

nor end
to prepare the home studies � ãîòîâèòü óðîêè
I�ve got it! � Ïîíÿë!
to live by clockwork � æèòü ïî ÷àñàì
to return to the order � âåðíóòüñÿ ê ñòàðîìó
of the old life � îáðàçó æèçíè
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Exercise 2. Complete the sentences according to the story.

1. The hero of the story spent at Jefferson
A. fifteen years.
B. twenty years.
C. twenty-five years.

2. The hero liked to play
A. whist.
B. bridge.
C. preference.

3. A distant connection of the hero was
A. an Egyptian explorer.
B. an Indian merchant.
C. a German businessman.

4. From Jefferson the hero of the story and his family moved to
A. London.
B. New York.
C. Chicago.

5. At the new place the hero of the story began to wake up at
A. eleven o�clock in the morning.
B. twelve o�clock in the afternoon.
C. one o�clock in the afternoon.

6. Who helped him to understand everything?
A. his wife.
B. his mother.
C. his daughter.

Exercise 3. Give extended answers to the questions.

1. Why did the hero of the story decide to leave the town of
Jefferson?

2. Why was everyone surprised, when the hero first appeared at
work?

3. Why did he decide to wake the children up at night?
4. Why did his days seem to have neither beginning nor end?
5. What lessons was his daughter preparing when by chance she

helped her father to understand everything?
6. Why did the hero return to the old order of his life?
7. Why did he join a small Soho club?
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Exercise 4. Translate the expressions from the story. Get
ready to use them in the context of the story.

to get to business _______________________________________________

to do smb. good ________________________________________________

to set off _______________________________________________________

to explain the circumstances _____________________________________

to feel peaceful _________________________________________________

to alter oneself _________________________________________________

to leap to one�s feet _____________________________________________

îäèí èç åãî äàëüíèõ ðîäñòâåííèêîâ ___________________________

ïîçàáîòèòüñÿ î äåëàõ, ïðèñìîòðåòü çà õîäîì äåë ______________

____________________________________________________________

ïðèçíàâàòü ____________________________________________________

÷óâñòâîâàòü â ñåáå âñå áîëüøèé ïðèëèâ ýíåðãèè ______________

òùåòíî, íàïðàñíî ______________________________________________

ñîìíåíèé áûòü íå ìîãëî _______________________________________

Exercise 5. Translate the passege from the words,  �On
Thursday morning he awoke ...� up to �... from nine-thirty�;
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and the passage from the words, �He could not understand it ...� up
to  �...That�s what I�m wanting.�

Listen to the passages and get ready to read them in class.



25
Ñîâðåìåííûé Ãóìàíèòàðíûé Óíèâåðñèòåò

Exercise 6. Translate the following sentences using the
vocabulary of the story.

1. Ïðèçíàþñü, ÿ íå ìîãó îáúÿñíèòü âàì âñåõ îáñòîÿòåëüñòâ
ýòîãî äåëà.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

2. Âñå åãî óñèëèÿ áûëè òùåòíû � îí íå ìîã áîðîòüñÿ ñàì ñ
ñîáîé.
____________________________________________________________

3. Ñîìíåíèé áûòü íå ìîãëî � ýòî áûë òîò ñàìûé ÷åëîâåê,
êîòîðîãî îí âñòðåòèë â÷åðà ïî äîðîãå â Ñèòè.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

4. Ðàçãîâîð ñ íåé ïîìîã åìó � îí ïî÷óâñòâîâàë ñåáÿ
ñïîêîéíåå.
____________________________________________________________

5. Ðàíî óòðîì åãî ðàçáóäèë òåëåôîííûé çâîíîê � îäèí èç
äàëüíèõ ðîäñòâåííèêîâ ðåøèë ïîáåñïîêîèòü åãî.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

6. Îí íàäåÿëñÿ íà ñìåðòü ñâîåãî áîãàòîãî äÿäþøêè, êîòîðûé
óæå äîëãî áîëåë, è åäèíñòâåííûì íàñëåäíèêîì êîòîðîãî îí
ÿâëÿëñÿ.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

7. Îí ïðîñíóëñÿ íà óëèöå � êàê îí îêàçàëñÿ òàì, îí íå
ïîìíèë.
____________________________________________________________

8. Åãî æèçíü ïðîäîëæàëàñü áåç êàêèõ áû òî íè áûëî ïåðåìåí
� äíè, êàçàëîñü, íå èìåëè íè íà÷àëà, íè êîíöà.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

9. ß íå ìîãó ñêàçàòü, ÷òî ÿ � ïóíêòóàëüíûé ÷åëîâåê, ÿ íå ìîãó
æèòü ïî ÷àñàì.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

Exercise 7. Situations for discussion. Speak about habits,
whether it is easy to acquire them and get rid of them.

Find the English equivalent to the proverb, �Ïðèâû÷êà �
âòîðàÿ íàòóðà�. Do you think it�s true?

What would you do if you were the hero of the story?
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LESSON 4 ÓÐÎÊ 4

Jerome K. Jerome

`  A CONVERSATION BOOK

The other day my friend George came to see me and brought a small
book with him. It was a guide to English conversation for the use of foreign
travellers. It began �On a Steamboat�, and ended: �At the Doctor�s�; its
longest chapter was devoted to conversation in a railway carriage. But the
conversation produced rather a strange impression, as there were such
sentences in it as: �Couldn�t you get further away from me, sir?� � �It is
impossible, madam , my neighbour here is very stout.� � �Shall we not try
to arrange our legs?� � �Please, keep your elbows down.� � �I really
must ask you to move a little, madam, I cannot breathe.�

How to say these sentences, sarcastically or not, was not indicated.
�It is not a brilliant publication,� I said, handing the book back to

George, �it is not a book that personally I can recommend to a foreign
traveller in England: if he uses it, people will not like him. But I have books
published in London for the use of English travellers abroad just as foolish.�

�However,� said George, �I know, that these books are bought by the
thousand. In every town in Europe there are travellers, who probably go
about and talk this sort of thing.�

�Perhaps,� I answered, �but fortunately nobody understands them. I
have noticed myself men standing on railway platforms, at street corners
reading aloud from such books. Nobody knows what language they are
speaking, nobody knows what they are saying. It is perhaps better that
nobody understands them.�

George said: �Perhaps, you are right. My idea is to go to London
early on Wednesday morning, and spend an hour or two going about and
shopping with the help of this book. I want one or two little things � a hat
and a pair of bedroom slippers. I want to try this sort of talk. I want to see
how a foreigner feels when you talk to him in this way.�

I found it an interesting idea. In my enthusiasm I offered to
accompany him.

We went to our friend Harris, showed him the book, and offered him
to go with us. He examined the book, especially the chapters about buying
shoes and hats. He said: �But if George says to any bootmaker or any hatter
the things that are put down here, he will not need our moral help, he will
need to be sent to the hospital.�

Then George got angry.
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�But I am not a foolish boy. I shall select from the more polite and less
irritating speeches.�

At last, Harris agreed to go with us, and our start was fixed for early
Wednesday morning.

We arrived at Waterloo Station a little after nine, and went to a small
boot shop which was not far from the railway station. We wanted to begin
George�s experiment at once.

It was one of those shops that display their goods everywhere. Boxes
of boots filled the shelves. Black and brown boots hung in festoons about
its doors and windows. The shop was a storage of boots. The man, when
we entered, was opening with a hammer a new case full of boots.

George raised his hat, and said �Good morning.�
The man did not even turn round. I did not like him from the very

first. He said something which was perhaps �Good morning,� and went on
with his work.

George said: �I have been recommended to your shop by my friend,
Mr. X.�

The answer to this in the book was: �Mr. X is a worthy gentleman, it
will give me the greatest pleasure to serve a friend of his.�

What the gentleman said was: �Don�t know him, never heard of him.�
That was not the answer we expected. The book gave three or four

methods of buying boots, George selected the most polite of them
centered around �Mr. X�. You talked with the shopkeeper about this �Mr. X�,
and then, when friendship and understanding had been established, you
began to speak about your desire to buy boots, �cheap and good.�

But with this unpleasant man it was necessary to come to business
with brutal directness. George left �Mr. X�, and turning back to a previous
page, took another sentence. It was not a good selection, it was useless to
make such a speech to any bootmaker, and especially in a boot shop full of
boots.

George said: �One has told me that you have here boots for sale.�
For the first time the man put down his hammer, and looked at us. He

spoke slowly, in a thick voice. He said:
�What do you think I keep boots for � to smell them?�
He was one of those men who begin quietly and get more angry as

they go on.
�What do you think I am,� he continued, �a boot collector? What do

you think I�m keeping this shop for � my health? Do you think I love the
boots, and cannot part with a pair? Do you think I hang them around here
to look at them? Where do you think we are � in an international
exhibition of boots? What do you think these boots are � a historical
collection? Did you ever hear of a man keeping a boot shop and selling



28
Ñîâðåìåííûé Ãóìàíèòàðíûé Óíèâåðñèòåò

no boots? Do you think I decorate the shop with them? What do you think I
am � a prize idiot?�

I have always said that these conversation books are practically
useless. We could not find the right answer in the book from beginning to
end. I must say that George chose the best sentence that was there, and
used it. He said: �I shall come again, when, perhaps, you will have more
boots to show me. Till then, good-bye.�

With that we went out. George wanted to stop at another boot shop
and try the experiment once more, he said he really wanted a pair of
bedroom slippers. But we advised him to buy them another time, and went
with him to a small shop in the next street to buy a hat.

The shopkeeper was a cheerful little man with bright eyes, and he
was ready to help us.

When George asked him in the words of the book, �Have you any
hats?� he did not get angry, he just stopped in thought and fully looked at
us.

�Hats,� said he. �Let me think. Yes,� � here a smile of real pleasure
appeared on his face � �yes, I think I have a hat. But, tell me, why do you
ask me?�

George explained to him that he wished to buy a cap, �a good cap�.
The man�s face changed. �Ah,� said he, �I can find you a bad cap,

which is not worth the price we ask for it. But a good cap � no, we don�t
keep them. But wait a minute,� he continued, �don�t hurry. I have a cap
here,� he went to a drawer and opened it, �it is not a good cap, but it is
not so bad as most of the caps I sell.�

He brought it to George.
�What do you think of it?� he asked. �Do you like it?�
George put it on before the glass, chose another sentence from the

book, and said:
�This hat fits me well, but, tell me, do you think that it becomes me?�
The man stepped back and looked at him.
�Truly,� he answered, �I cannot say it does.�
George wanted to finish the conversation with the man, and said:

�That is all right. We don�t want to lose the train. How much?�
The man answered: �The price of that cap, sir, which, I think, is twice

as it is worth, is four-and-six.�
George paid the man four-and-six and went out. Harris and I

followed.
In the train we agreed that we had lost the game by two points to

one, and George threw the book out of the window.
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Tasks and Exercises

Exercise 1. Read the story paying attention to the words and
expressions.

a guide to English � ðàçãîâîðíèê, ïîñîáèå ïî
conversation �æèâîé� ðå÷è

foolish � ãëóïûé
are bought by the thousand � ðàñõîäÿòñÿ (ïîêóïàþòñÿ)

òûñÿ÷àìè
to read aloud � ÷èòàòü âñëóõ
enthusiasm � ýíòóçèàçì
an experiment � ýêñïåðèìåíò
with brutal directness � ïðÿìî, áåç îáèíÿêîâ
a prize idiot � ïàòåíòîâàííûé èäèîò
Do you think that it becomes me? � Êàê âû äóìàåòå, îíà èäåò

ìíå?

Exercise 2. Complete the sentences according to the story.

1. The longest chapter in the conversation book was devoted to
conversation in the
A. hospital.
B. railway carriage.
C. shop.

2. George said he wouldn�t recommend the book to a foreign
traveller, because then
A. people wouldn�t like him.
B. nobody would understand him.
C. he wouldn�t understand what is written in the book.

3. The friends wanted to buy two small things �
A. a hat and boots.
B. a cap and shoes.
C. a hat and slippers.

4. Harris said that if George said what was written in the book he
would
A. be taken to hospital.
B. go mad.
C. be beaten by the shopkeeper.

5. When the friends entered the shop, the shopkeeper was
A. cleaning the shop.
B. opening a new box of boots.
C. talking to another customer.
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6. George said to the shopkeeper that he had been recommended
to his shop by
A. Mr. X.
B. Mr. Y.
C. Mr. Z.

7. George said that he would come to the shop again when
A. there would be more boots there.
B. the shopkeeper would be more polite.
C. he would have time.

8. The price of the cap, which George bought was
A. twice as it was worth.
B. three times as it was worth.
C. four times as it was worth.

Exercise 3. Give extended answers to the questions.

1. Why did the conversation recommended by the book produce a
strange impression?

2. Why do you think �nobody understands� those who use such
books?

3. Why did the friends decide to try such sort of talk?
4. Why did George say that he was not a foolish boy?
5. Why did George at first choose the variant with �Mr. X� and then

change his mind?
6. Why did the author call the shopkeeper �one of those men who

begin quietly�?
7. Why did George take the hat when the shopkeeper said that it

didn�t become him?

Exercise 4. Translate the expressions from the text. Get ready
to use them in the context of the story.

to produce an impression ________________________________________

sarcastically_____________________________________________________

this sort of talk __________________________________________________

from the very first _______________________________________________

to establish friendship and understanding _________________________

one has told me... _______________________________________________

to part _________________________________________________________
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to lose the train _________________________________________________

ïîñâÿùàòü _____________________________________________________

ëè÷íî ÿ ________________________________________________________

ìîÿ ìûñëü çàêëþ÷àåòñÿ â òîì, ÷òîáû ... _________________________

ìîðàëüíàÿ ïîääåðæêà _________________________________________

íå î÷åíü õîðîøèé âûáîð ______________________________________

çàñòûòü â çàäóì÷èâîñòè ________________________________________

ïî ïðàâäå ãîâîðÿ______________________________________________

Exercise 5. Translate the passage from the words, �The other
day my friend ...� up to �... was not indicated�;

and the passage from the words, �George said: �One has told me
...� up to �... a prize idiot.�
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Listen to the passages and get ready to read them in class.

Exercise 6. Translate the sentences into English using the
vocabulary of the story.

1. Ëè÷íî ÿ õîòåë áû ïîñâÿòèòü ýòè ñòèõè ìîåé æåíå.
____________________________________________________________

2. Ñåé÷àñ åìó íåîáõîäèìà íàøà ìîðàëüíàÿ ïîääåðæêà.
____________________________________________________________

3. Ñ ñàìîãî íà÷àëà ÿ çíàë, ÷òî ýòî íå î÷åíü õîðîøèé âûáîð.
____________________________________________________________
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4. Ïîñëå òîãî, êàê äðóæáà è âçàèìîïîíèìàíèå áûëè
óñòàíîâëåíû, íàñòàëî âðåìÿ íà÷àòü íàø ýêñïåðèìåíò.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

5. Ïî ïðàâäå ãîâîðÿ, ÿ òàì íèêîãäà íå áûë, íî ìíå ñêàçàëè,
÷òî ýòî î÷åíü õîðîøèé ìàãàçèí.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

6. Áîÿñü îïîçäàòü íà ïîåçä, ÿ âçÿë òàêñè. Áîþñü, ÷òî ýòî áûë
íå î÷åíü õîðîøèé âûáîð, òàê êàê ïî äîðîãå ê âîêçàëó
ìàøèíà ñëîìàëàñü.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

7. Îí ïðîèçâîäèë âïå÷àòëåíèå ÷åëîâåêà, êîòîðûé ëþáèò
÷èòàòü âñëóõ ãëóïûå ñòèøêè.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

8. Ìíå òàê íðàâèòñÿ ýòà øëÿïêà, ÷òî ÿ ïðîñòî íå ìîãó ñ íåé
ðàññòàòüñÿ. � Îíà äåéñòâèòåëüíî âàì èäåò.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

9. Ïîäîáíîãî ðîäà ðàçãîâîðû îáû÷íî ïîâåðãàëè åãî â
çàäóì÷èâîñòü.
____________________________________________________________

Exercise 7. Situations for discussion.

Compose and act out a dialogue, using phrazes from such a
Conversation book, for example, in another shop, at a
hairdresser�s, at a doctor�s.

Do you think Conversation books help in real life?
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LESSON 5 ÓÐÎÊ 5

Jerome K. Jerome

`  THE MAN WHO DIDN�T BELIEVE IN LUCK

He got in at Ipswich. He arranged his luggage upon the rack above
him.

Passing over the points at Manningtree the train gave a lurch, and a
horse-shoe he had carefully placed in the rack with the other things fell
with a musical ring upon his head.

He appeared neither surprised nor angry. He put his handkerchief on
the wound, picked the horse-shoe up, looked at it and dropped it out of
the window.

�Did it hurt you?� I said.
It was a foolish question. The thing weighed three pounds at least, it

was an exceptionally large and heavy horse-shoe. The bump on his head
was swelling before my eyes. I expected an irritable reply. But it didn�t
come.

�It did, a little,� he replied.
�Why have you taken it?� I asked.
�It was lying in the roadway just outside the station,� he explained, �I

picked it for luck.�
�Yes,� he added, �I�ve had a deal of luck in my time, but it�s never

turned out well.�
�I was born on a Wednesday,� he continued, �which is, as you know,

the luckiest day, and so my relatives did not want to do anything else for
me. They said it would be like taking coals to Newcastle, to help a boy born
on a Wednesday, and my uncle, when he died, left every penny of his
money to my brother Sam.

�Then, there are black cats,� he went on, �people say, they�re also
lucky.* Why, there never was a blacker cat than the one that followed me
into my rooms in Bolsover Street the very first night I took them.�

�Did it bring you luck?� I asked.
�Well, of course it all depends,� he answered dreamily.
�Well, what happened?� I asked.
�Oh,� he said, �nothing extraordinary. You see, my fiancée left

London for a time, and gave me her pet canary while she was away. And
you can understand easily what the cat did to the canary.�

�But it wasn�t your fault,� I said.
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* Â Àíãëèè ñ÷èòàåòñÿ, ÷òî ÷åðíàÿ êîøêà ïðèíîñèò ñ÷àñòüå.

�No, perhaps not,� he agreed, �but it created a coldness between us
and nothing came out of our engagement.�

�I offered her the cat in compensation,� he added.
We sat and smoked in silence.
�Piebald horses are lucky, too,� he observed, �I had one of them

once.�
�What did it do to you?� I asked.
�It made me drink,� he said.
�But why did you take to it?� I persisted. �The horse didn�t force you

to drink, did he?�
�Well, it was this way,� he explained, �the animal had belonged to a

gentleman who had been accustomed to visit for business almost every
public-house on the way. The result was you couldn�t get that little horse
past a public-house. He saw them a quarter of a mile off, and made
straight for the door. I struggled with him at first, but I needed five to ten
minutes� work getting him away, and people used to gather round us. So
once I dropped into a public-house just for a little glass to refresh myself.
That was the beginning. It took me years to break myself of the habit.�

�But there,� he continued, �it has always been the same. One day my
employer gave me a goose weighing eighteen pounds as a present.�

�Well, that was lucky enough,� I said.
�So the other clerks said at the time,� he replied, �the old gentleman

had never given anything away before in his life.
�He�s taken a fancy to you,� they said, �you are lucky!�
He sighed heavily. I felt there was a story attached.
�What did you do with it?� I asked.
�That was the trouble,� he returned, �I didn�t know what to do with it.

I tied the thing up in brown paper, and took it under my arm. It was a fine
bird, but heavy.

I thought I would take a glass of beer. I went into a quiet little house
at the corner of the Lane and laid the goose on the counter.

�That�s a big one,� said the landlord. �Rather heavy.�
�His words set me thinking, and for the first time I thought that I didn�t

want the bird � that it was of no use to me at all. I was going to spend the
holidays with my young lady�s people in Kent.�

�Was this the canary young lady?� I interrupted.
�No,� he replied, �this was before that one. It was this goose of which

I�m telling you that upset this one. Well, her people were big farmers, and I
couldn�t take a goose down to them, and I knew no one in London to give
it to, so when the landlord came round again I untied the goose and asked
him if he wanted to buy it. I told him he could have it cheap.�
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�I don�t want it,� he answered. �I�ve got three in the house already.�
�I did not tie up the goose and took it for some distance, then I

began to reflect how ridiculous I must look. One or two small boys
evidently noticed the same thing. I stopped under a lamp-post and tried to
tie it up again. I had a bag and an umbrella with me at the same time, so I
dropped the goose into the gutter. I picked up the goose and a lot of mud
with that goose, and got the greater part of it over my hands and clothes
and also a lot over the brown paper; and then it began to rain.

�It was getting late, and I had a long walk home to my lodgings. I
was beginning to wish I had never seen the bird. It was so heavy! The idea
occurred to me to sell it to a poulterer. I looked for a shop, I found one in
Myddleton Street. I took the goose out of the parcel and laid it on the shelf
before the shop man.�

�What�s this?� he asked.
�It�s a goose,� I said, �you can have it cheap.�
�He just seized the goose by the neck and threw it at me. I dodged,

and it caught the side of my head. You can have no idea, how it hurt. I
picked it up and hit him back with it, and then a policeman came up and
said: �Now then, what�s all this about?�

�I explained the facts. But the poulterer made a whole speech.�
�Look at that shop,� he said, �it�s twenty minutes to twelve, and there�s

seven dozen geese hanging there that I want to give away, and this fool
asks me if I want to buy another.�

�I went away quietly, taking the bird with me.�
�Then,� I said to myself, �I will give it away.� I offered it to a man in

Judd Street. He turned out to be a drunken ruffian. He followed me down
the road abusing me at the top of his voice. I heard him shouting after me:
�Who stole that goose? You? And now you want me to answer for it!�

�Then I decided simply to drop the goose. I dropped it in a dark part
of Seymour Street. A man picked it up and brought it to me.

I went to fling it into Oakey Square, but a policeman had his eye on
me. In Colding Road I again sought to throw it down, but another
policeman was looking at me.

At the Canal Bridge I looked behind me, and could see no one. I
dropped the goose over the parapet, and it fell into the water.

I turned and went into Randolph Street, but there a constable
collared me. He told me I had better explain the matter to the Inspector.

The Inspector asked me what I had thrown into the canal. I told him:
�A goose.� He asked me why I had thrown a goose into the canal. I told him
because I was tired of the animal.

At this stage a sergeant came in to say, that they had found the
parcel. They opened it on the Inspector�s table. It contained a dead baby.
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I pointed out to them that it wasn�t my parcel, and that it wasn�t my
baby, but they did not believe me.

In the end, the evidence against me was too weak to put me in
prison, and I got off on the minor charge of drunk and disorderly. But I lost
my situation, and I lost my young lady.�

We were nearing Liverpool Street. The man collected his luggage,
and taking up his hat tried to put it on his head. But in result of the swelling
caused by the horse-shoe he could not do it, and he put it sadly back upon
the seat.

�No,� he said quietly, �I can�t say that I believe very much in luck
now.�

Tasks and Exercises

Exercise 1. Read the story paying attention to the words and
expressions.

a horse-shoe � ïîäêîâà
for luck � íà ñ÷àñòüå
it all depends � çä. ñìîòðÿ êàê íà ýòî ïîñìîòðåòü
to force � çàñòàâëÿòü ÷òî-ëèáî äåëàòü (îáû÷íî

ñèëîé)
an employer � ðàáîòîäàòåëü, íà÷àëüíèê, áîññ
a counter � ïðèëàâîê
to untie � ðàçâÿçûâàòü
a poulterer � ïðîäàâåö ïòèöû
a drunken ruffian � ïüÿíûé íåãîäÿé, õóëèãàí
a constable � êîíñòåáëü, ïîëèöåéñêèé
the evidence � äîêàçàòåëüñòâà, óëèêè

Exercise 2. Complete the sentences according to the story.

1. What fell upon the head of the hero of the story?
A. a horse-shoe.
B. a hammer.
C. a suitcase.

2. The man was born on
A. Tuesday.
B. Wednesday.
C. Thursday.

3. The hero�s parents left all their money to
A. his brother.
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B. his niece.
C. his nephew.

4. His fiancée asked him to take care of
A. her parrot.
B. her canary.
C. her gold fish.

5. The man started drinking because of
A. the goose.
B. the cat.
C. the horse.

6. The goose that the employer presented to him weighed
A. six pounds.
B. seven pounds.
C. eight pounds.

7. The landlord didn�t buy the goose because
A. it was too expensive.
B. his wife was against it.
C. he had already three in the house.

8. In the parcel that the sergeant found there was
A. a good deal of money.
B. a dead baby.
C. a gun.

Exercise 3. Give extended answers to the questions.

1. Why was the question the author asked about the horse-shoe
foolish?

2. Why didn�t the parents of the hero help him?
3. How and where from did he take the black cat?
4. Who was the previous master of the piebald horse?
5. Why did the employer present the hero with a goose?
6. When and why did the hero look ridiculous?
7. Why was he taken to the police?
8. What, according to the views of the hero of the story, must bring

luck?

Exercise 4. Translate the expressions from the text. Get ready to
use them in the context of the story.

with a musical ring ______________________________________________

an irritable reply ________________________________________________

but it never turned out well ______________________________________
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to take coals to Newcastle _______________________________________

a public-house __________________________________________________

to take a fancy to smb. __________________________________________

to set smb. thinking ______________________________________________

the idea occurred to me _________________________________________

to have an eye on smb. __________________________________________

the minor charge _______________________________________________

ïîåçä êà÷íóëî _________________________________________________

â ñâîå âðåìÿ __________________________________________________

íè÷åãî ñâåðõ íåîáû÷íîãî ______________________________________

íè÷åãî íå âûøëî èç ... _________________________________________

çàìåòèòü _______________________________________________________

â ðåçóëüòàòå ... _________________________________________________

äåëî áûëî òàê ... _______________________________________________

îòäåëàòüñÿ îò ïðèâû÷êè ________________________________________

â òîì-òî è áåäà ________________________________________________

íå èìåòü ïðåäñòàâëåíèÿ _______________________________________

èçî âñåé ìî÷è, âî âñþ ãëîòêó __________________________________

Exercise 5. Translate the passage from the words, �What did it
do to you? ...� up to �... to break myself of the habit.�;
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and the passage from the words, �I thought I would take ...� up to
�... he could have it cheap.�

Listen to the passages and get ready to read them in class.
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Exercise 6. Translate the sentences into English using the
vocabulary of the story.

1. ß äàæå íå èìåë ïðåäñòàâëåíèÿ î òîì, êàê íåëåïî, ÿ, äîëæíî
áûòü, âûãëÿäåë.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

2. ß ÷óâñòâîâàë, ÷òî ñ ýòèì ñâÿçàíà êàêàÿ-òî èñòîðèÿ, íî â òîì-
òî è áåäà, ÷òî óçíàòü åå ÿ íèêàê íå ìîã.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

3. Åãî ñëîâà çàñòàâèëè ìåíÿ ïðèçàäóìàòüñÿ.
____________________________________________________________

4. ×åëîâåê çà ñîñåäíèì ñòîëèêîì íå ñïóñêàë ñ ìåíÿ ãëàç â
òå÷åíèå âñåãî âå÷åðà.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

5. Â ñâîå âðåìÿ ÿ òîæå êóðèë, è ìíå ïîòðåáîâàëèñü ãîäû,
÷òîáû èçáàâèòüñÿ îò ýòîé ïðèâû÷êè.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

6. Ïî ïðàâäå ãîâîðÿ, íå ïðîèçîøëî íè÷åãî ñâåðõíåîáû÷íîãî,
íî îí îðàë âî âñþ ãëîòêó, è ïîýòîìó ñêîðî âîêðóã íàñ
ñîáðàëàñü òîëïà.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

7. ß ñòàðàëñÿ íå çàìå÷àòü åãî ðåçêèõ, ðàçäðàæèòåëüíûõ
îòâåòîâ.
____________________________________________________________

8. Âíåçàïíî ìíå ïðèøëî â ãîëîâó, ÷òî èç ýòîé çàòåè íå ìîæåò
âûéòè íè÷åãî õîðîøåãî.
____________________________________________________________
____________________________________________________________

Exercise 7. Situations for discussion.

Do you think one is born lucky or it depends on oneself? What
is your opinion about fate and fortune-telling?

Do you believe everybody�s fate is determined in advance, or
it is the result of one�s activities? Can you change your fate?

Try to give advice to the hero of the story. What would you do
if you were him?
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Ïðàêòè÷åñêèé êóðñ îñíîâíîãî èíîñòðàííîãî ÿçûêà
Àíãëèéñêèé ÿçûê
Äîìàøíåå ÷òåíèå
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